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CPABHEHHME KAK KOTHHUTHUBHAS OCHOBA BECKOH®ANUKTHOTIO
SA3BIKOBOI'O OBIINEHUA

AnHoTanmst. PaccMaTprBaloTCs onpeAeAeH s I3bIKOBOTO 00MLeHNUsI, BTOPHYHOM HHTEPIIPETALIIH, CPaB-
HeHs1. BhIAEASIIOTCST KOTHUTHBHbBIE OCHOBBI M IPUHIIUIIBI 6€CKOHPAUKTHOTO S3bIKOBOTO 00OuteHms. 3yya-
eTCsl IIpsIMast 3aBHCHUMOCTb 9 $eKTHBHOCTH SI3BIKOBOTO OOILIEHIs OT BhIOOPA SI3BIKOBBIX CPEACTB Ha IIPH-
Mepe TaKOTO KOTHUTHBHOTO U SI3bIKOBOTO MeXaHU3Ma, Kak cpaBHeHue. Ha npumepe cpaBHeHHit B PyCCKOM
1 QpPaHITy3CKOM A3bIKAX BHIACASIOTCS TUIIBI OLIeHOYHBIX KaTerOpHUil, CO3AAI0NUe KOTHUTUBHYIO OCHOBY AAS
0€eCKOHPAUKTHOTO 1 KOHGAMKTHOTO SI3bIKOBOTO OOLIEHMs, — HEATPAAbHAS], [IOAOXKUTEAbHAS], OTPHLIATEAD-
Has. YCTaHABAMBAETCS MPSAMOE BAMSAHME CPABHEHMS HA Ba)KHellIe KaTeropuu KOMMYHUKAIUK — addex-
TUBHOE/HeddPeKTUBHOE OOLEHIIE, YCIIELIHBIN/ HEYCIENHBIT AUCKYPC, KOMMYHHUKATUBHASI HOPMA.

Katouesvie crosa: 6eckoHPANKTHOE SI3BIKOBOE OOIIleHHE, CpaBHEHNUE, [IEPBUYHAS HHTePIIPETALHs, BTO-
PpHUYHAS MHTepIpeTalus, OlleHOYHAs KaTeropu3aIus.

E.D. Blokhina

COMPARISON AS A COGNITIVE BASIS FOR CONFLICT-FREE
LANGUAGE COMMUNICATION

Abstract. The article deals with the definitions of language communication, secondary interpreta-
tion, comparison. The cognitive foundations and principles of conflict-free language communication
are highlighted. The direct dependence of the effectiveness of linguistic communication on the choice
of linguistic means is studied on the example of such a cognitive and linguistic mechanism as compar-
ison. on the example of comparisons in Russian and French, types of evaluative categories are distin-
guished that create a cognitive basis for conflict-free and conflictual language communication - neutral,
positive, negative. The direct influence of comparison on the most important categories of communica-
tion is established — effective/ineffective communication, successful/unsuccessful discourse, commu-
nicative norm.

Keywords: conflict-free language communication, comparison, primary interpretation, secondary in-
terpretation, evaluative categorization.

SI3BIK SIBASIETCSI HE TOABKO HHCTPYMEHTOM CTPYKTYpa MDBIIIACHUS, a BIIOCACACTBHUU

MO3HAHKS U OCMDICACHUS. MUPA M 3aKperAe-
HUS OHPeAeAeHHbIX 3HaHHﬁ B CO3HAHUU Ye-
AOBEKa, HO U IIPEACTaBAsIET cO60i1 CPEACTBO
KOMMYHHKAIMU U BblpaxeHust moicad. C 1mo-
MOIIBIO 53bIKA MPOMCXOAUT $OPMHUpPOBAHUE
HOBBIX TIOHSTHIT, KOTOPble BO MHOTOM OIIpe-
ACASIIOT CIIOCOO YeAOBEYECKOTO MbIIIAEHUS.

U IIPOILeCC BOCIPUSTHS KM BOCIIPOU3BEAE-
HUSL ACFICTBUTEABHOCTH 3aBHCST OT BBIOOpa
SI3BIKOBBIX CPEACTB. AKTYaABHOCTb MCCAEAO-
BaHHMs OOYCAOBAGHA HMHTEPECOM COBPEMEH-
HOIl HAYKHU K U3y4YeHHIO KOTHUTUBHBIX OCHOB
6ecKOHPAUKTHOTO
KOTOpble ($OPMUPYIOTCSL B IpOLieCCce BTO-

A3BIKOBOI'O 06H.IeHI/UI,

" MccaepoBaHuUe BBIIOAHEHO 3a cdeT rpanTa Poccuiickoro HayaHoro gonaa Ne 22-18-00067, https:/ /rscf.

ru/project/22-18-00067/.
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acnmpaHT, TamMb0oBCKMII rocynapcTBeHHbI yHUBepcuTeT uM. I'P. lepskaBuHa, Tropos,
TamboB. Chepa HayUIHBIX MHTEPECOB: KOTHUTMBHAA JIMHIBMUCTUMKA, JIEKCUKA A3bIKA
B KOTHUTMBHOM aCIIEKTe, CXeMbl ¥ MeXaHM3Mbl (POPMMPOBAHNA BTOPMUUYHBIX CMBICJIOB,
CeMaHTMYEeCKVe CBA3M B JIEKCUKO-(PPas3eosorniecKoii cucTeMe A3blka. ABTOp 8 omy6-

PUYHON MHTepIIpeTaluy 3HAHUI O MUpE, TO
€CTb KOHCTPYHPOBAHHS AEHCTBUTEABHOCTH
YEAOBEKOM OTHOCHTEABHO CHCTEMBI CBOEIO
COGCTBEHHOTO MOHMMAHHS MUPA U HHAMBH-
AyaABHBIX IIpeAIiouTeHui [ S; 6].

[To3HaHue, OCyLeCTBASIEMOE C IOMOLIBIO
A3bIKA, CIIOCOOCTBYeT CO3AAHMIO KAPTUHbI
MHpa, KOTOPasi IPEACTABASIET COBOI LIeAOCT-
HYIO, COAEP)XaTEABHYI0  HMHTEPIIPETALIHIO
OKPY>KaloIllel ACHCTBUTEABHOCTH — IE€PBHY-
Hylo uHTeprperanuio [2, c. 35]. [lepsuanas
HHTepIIpeTalisi I[PEeACTaBAseT Ccoboit pe-
3YABTAT CTPYKTYPHPOBAaHHS MHPA IIOCPEA-
CTBOM BBIAGACHUSI €AHMUI] OIIbITA — KOHIIEII-
TOB, a TAaKKe KATEOPH3ALUK eCTECTBEHHBIX
061bexToB. BaxkHeiluryio poab B pOpMHUpOBa-
HUU KOHILIENITOB MI'PAET SI3BIKOBOE O6ILjeHue,
S3bIKOBAsi KOMMYHHKALUS, TO €CTh aKT 06-
LIEHMSL, CBA3b MEXAY ABYMsI HAK 6OAee MHAM-
BUAAMU, OCHOBAaHHAsl HA B3aMMOIIOHUMAHUH,
a TaKKe KaK [epeAada HHYOPMALIMH OT OAHO-
IO YeAOBEKa APYTOMY MAHU PsIAy AHLL. SI3bIKO-
Boe OblIeHHe — 3TO He MPOCTO cOObujeHne
KaKUX-TO (AKTOB HAM INE€PeAAdya CBSI3AHHBIX
C HUMH 3MOHHﬁ, HOHN O6MeH MBICASIMH IT10 I10-
BOAY 9THX QaKTOB.

Bropuynas mHTepnperanma Kak MHAUBU-
AyaAbHAsI TO3HABATEABHAsI AKTHBHOCTD IPEA-
craBAseT CO0OM Iporjecc «ImepepaboTku>
KOAAEKTHUBHOTO OIIBITA, OHA CBSI3aHA C OCMBIC-
AEHHEM U IIepeOCMbICACHIEM MOCTYIIAIOIEN
MHQOpPMAallUU C HOBBIX HO3HIMH M TOYeK
3peHHUs B KOHTEKCTe PasHBIX CHUCTEM 3HAHMIT
KOAAEKTUBHOTO U MHAMBUAYAABHOTO YPOBHSI,
BKAIOYAsl PasHble KAACCUPUKALMY M OLICHKH.
Lleab BTOpuuHON HHTeprpeTanuu — ¢op-

MHpPOBaHHE U IlepeAada HOBOTO 3HAHMS HA
OCHOBE YKe CYILIECTBYIOLIETO B pe3yAbTare
€ro HOBOTO OCMbICAEHUS],
omenku [3, c. 29].
PesyabraTom

CXeMaTu3allnu,

BTOPUYHON HHTepIpeTa-
LJMH SIBASIETCS TIOAYYEHVe HOBBIX 3HAHUI 06
00'BEKTax M COOBITHSIX MUPA, B TOM YHCAE OLje-
HOYHOTO XapaKTepa, Kak KOAAEKTUBHOTO, TaK
U HUHAVBHAYAABHOTO YPOBHeN. JTH 3HAHMS
[PEACTABAEHDI B CUCTEMaX IPaMMaTHYECKOM
Y MOAYCHOM KaTerOpU3aljii B BUAE IPaMMa-
THYECKUX M MOAYCHBIX KaTerOpuii, CAOBOOO-
Pa30BaTEABHBIX M IPAMMATHYECKUX MOAEAEH
U CXeM, OI]eHOYHBIX CAOB U TaK AaAee [4]. Ye-
AOBEK IIPIMeHsIeT BTOPHYHbIe 3HAHUS B IIPO-
Ijecce sI3BIKOBOTO OOIIEHMUS, YTO MOXET CAY-
JKUTb OCHOBOIl BO3HUKHOBEHUSI KOHPAUKTOB
¥, HA000POT, UX CTAOKUBAHUL.

KoHAMKT B 1LjeAOM oOIpepeAsieTcs Kak
CTOAKHOBEHHE IIPOTHBOIOAATaeMBIX APYT
APYTY KOTHHTHBHBIX CTPYKTYpP — KOHIJEIITOB,
KaTeTOPUIl ¥ CLIeHAPUEB — B MEXKAUYHOCTHOM
B3ammopeiicTBuu (6, c. 94]. AHaaus KoH-
QAMKTHOTO M 6€CKOH(PAUKTHOIO SI3BIKOBOIO
MarepuaAd IOKa3bIBAET, KaKye S3BIKOBBIE
CpeACTBa BBIOPAaAM CTOPOHBI B 3aBHCHMOCTH
OT KX 3aMbICAQ.

BropuuHble CTPYKTYpPB, B TOM YHCA€
CpaBHEHUE, MOTYT CAY>XHTb OCHOBOH KOH-
PAMKTHOTO U 6eCKOHQAUKTHOTO OOINeHHS.
KoruurupHOe HampaBAeHVe B AMHIBHCTHKE
paccMaTpuBaeT CpaBHEHHE KaK OAMH U3 BaXK-
HBIX MCTOYHHUKOB U MEXaHM3MOB BTOPHYHOM
HHTepIIpeTALNY MUPA U 3HAHUI O MUpE, [103-
BOASIIOLIIMIL CO3A2BaTh 1 ITO-HOBOMY KOHCTPY-
HpOBaTh S3BIKOBYIO KapTHHY Mupa. Uepes



1 4 DOUAOAOTUYECKUE HAYKU

Becrauk Poccuiickoro Hooro yausepcurera
Cepus «eroBex B coBpeMeHHOM MUpe>, BHITYcK 3 3a 2022 oA

CpaBHEHME MOXET OCYIeCTBASTBCS OTHe-
ceHHe OODBEKTOB M SIBACHUI K Pa3HbIM KaTe-
I‘OPI/I}IM) HPI/IHHCBIBaTbCH UM Apyl"a}l HAH aK-
LIeHTHPOBAThCSl M3BECTHAS XapaKTePHCTUKA
3a CYeT ee HOBOI'O OCMBICAEHUS, MOT'YT yCTa-
HABAVIBAaTbCsI HOBbIE CHCTEMHBIE CBS3H MEXAY
06beKTaMy, SBACHMAMA M UX XapaKTePHCTHU-
KaMu. ApYTMMH CAOBaMHM, CpaBHEHHME — 3TO
KOTHHTHBHBIH (M OAHOMMEHHBIH S3BIKOBOW)
MEXaHH3M @OPMHPOBaHI/Iﬂ HOBOTI'O CMbICAQ Ha
OCHOBe BTOPUYHON HUHTEPIPETALUy 3HAHHI
O MHpe, KOTOPBI 3aKAIOYAETCS B COMOCTAB-
AEHHH KOHIIENITOB PasHBIX OOBEKTOB OAHOM
U TOM K€ UAU Pa3HbIX KOHLENITYaAbHO-TeMa-
THYECKUX O00AACTE C IIEABIO BBIAEACHHS Ka-
KOH-AMO0 AOTIOAHUTEABHON XapaKTePHCTUKU
UAU ee CIELMAABHOIO aKL[eHTHPOBAaHUS 3a
CYeT ee HOBOI'O OCMBICAEHIIS U A3bIKOBOIL pe-
npesenTanuu [ 1, c. 125].

YrouHeHVe OIpeAeAeHHON XapaKTePUCTH-
Ki 00DbeKTa 4yepes cCpaBHeHUE B SI3bIKOBOM
O6LIeHNN HeCeT HEUTPAABHYIO, TIOAOKUTEAD-
HYIO UAU OTPHULATEABHYIO OLleHKY. PaccMoT-
pUM IIpUMepbl CPABHEHHI AASL IIOCAEAYIO-
IIer0 aHAAM3A MX POAU B 6ECKOHPAMKTHOM
SI3BIKOBOM OfIIeHUM:

1. - Tu n'aurais pas l'idée de trouver un riche?

— Non, bien siir, puisque je suis pauvre
comme Job (George Sand. La mare au diable).

2. Yuenvii Hacmausaa neped pasopumom,
4mo0bL 60 BCeX KPYNHbIX 20p00ax 3a800UAUCH
04 10HOUECBA 2UMHASULL:

— Be3 nux ynusepcumem — Kax nawns 6e3
ceman (B. [Tuxyav. Dasopum,).

B o6oux cAydasx cpaBHeHHe IIPUAAET BBI-
CKA3bIBAHUIO HEUTPAAbHBII Xapakrep. B mpu-
Mepe 1 AASI XapaKTepHCTUKU CTeIleHH Oea-
HOCTH HCIIOAB3Y€TCsI CPaBHEHME [ePCOHaKA
¢ 6ubaeitckum repoem Mosom. Mo — oueHsp
Gorarslit 1 6AarovecTuBbIl repoii «Berxoro
3aBeTa>». OpHaXABI Bor pemma UCIIBITaTh ero
Bepy U IOMNPOCHA ABSBOAQ HACAATh Ha HETO
MHOXecTBO GeacTBuil. F0oB, He rOTOBBI OT-

peubcs or Tocmopa, pemuaA XuTh B KpaitHeit
Humere. B AaHHOM cAyyae cpaBHeHHe sB-
ASIETCSI KOMMYHHKATUBHON HOPMOW, CIIOCO6-
cTByeT 9p$eKTHBHOMY OOIIEHMIO, TaK Kak
IPUBEACHHOE CPaBHEHHEe OBIAO BBEACHO BO
¢paniysckuii a3pik eme B XIV Bexe u sB-
ASIETCSI U3BECTHBIM AASL cobecepHrKa. O6mmit
CMBICA BbICKA3bIBaHUS 2 MMeeT HeHTPaAbHbIM
XapakTep, HECMOTPSI HA TO YTO OCHOBAaHHEM
IPUBEACHHOTO CPABHEHHS SIBASETCSI OTPH-
LlaTeAbHAs] XapaKTepHCTUKA. 3HAHHUE, BBIBO-
AMMOE€ IIPH IPEACTABACHHH CYILeCTBOBAHUSI
HamHy 6e3 ceMsH, — ‘6ecnoie3HoCcmy’, B TEKCTe
OHO MMIAHIMPOBaHO. CpaBHEHHe B AQHHBIX
IpUMepax He MPHAAET BBICKA3BIBAHUIO Ka-
KOTO-AM0O IIOAOXKUTEABHOTO HMAM OTpHIfA-
TeAbHOTO OTTeHKa. COIOCTaBACHHE AeAaeT
BBICKA3bIBAHUE ITOHSTHBIM M AOCTYITHBIM AASL
cobecepAHHKA, SIBASETCS KOMMYHHKATHBHOM
HOPMOM.

3. — Clest vrai, mais vos enfants ne sont pas
comme dautres enfants.

- Crois-tu?

— Ils sont beaux comme des petits anges, et
si bien élevés qu’on n'en peut pas voir de plus ai-
mables (George Sand. La mare au diable).

4. — Bxodu, 6pamey, exodu be3 yepemoHuil.
Tot kax poduoii mue, éce eduro (B. uwixos.
Veprom-pexa).

Ipu comocTaBAeHUM pebeHKa C aHIeAOM
(3) BbBOAUTCE MX O6mast XapaKTepHCTH-
Ka ‘Kpacueviii, OSKCIAULMPOBAHHAS B TeK-
cre. CpaBHeHHe OCHOBAHO Ha (H3MIECKOM
CXOACTBe 00eKTOB. B mprmepe 4 KOrHUTHB-
HBIM OCHOBAaHHEM CPaBHEHMS SIBASETCSI 00-
Ijast XapaKTePHUCTHKA 0OBEKTOB — ‘podcrmeeH-
Hble OMHOUeHUS, KOTOpasl MMIIAULPOBAaHA
M BBIBOAUTCS U3 KOHTeKCTa. [IpeacTaBAeHHbIE
9TAAOHBI CPABHEHWIl aHzeA, pOOHOL MIPHAA-
IOT CPaBHEHMIO U BBICKAa3BIBAHHIO B LIEAOM
IIOAOKUTEABHBII OTTeHOK. IIpu cpaBHeHHH
Ipu BbIBEACHHH B (OKYC XapaKTEPUCTUK
O0BEKTOB C IIOAOXKHTEABHOM OILIEHKOH BBI-
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CKa3pIBaHUE IPUOOpETaeT MO3UTUBHBIM, AO-
OpOXKEeAQTEABHBII XapPaKTep, B TAKOM CAy4ae
CpaBHEHHE SIBASETCS KOTHUTHBHON OCHOBOM
0eCKOHPAMKTHOTO O0IIeHuSL.

CpaBHeHHe aHAAOTHYHO MOXXET HECTH OT-
PHMIIATEABHYIO OLIEHKY H CAYXXHTb OCHOBOM
KOHPAMKTHOTO OOLIeHHSL:

S. — Il faut te forcer, petite; autrement tu se-
ras malade. Nous avons du chemin a faire et il
ne faut pas arriver la-bas comme des affamés
pour demander du pain avant de dire bonjour
(George Sand. La mare au diable).

6. — S A106A10 HeHWUHY U 0CMAaHyco eii Ha-
BeHHO BepeH... Dmo... pycckas umnepampu-
yal.

- Kax? <...> I'0e 6viau sawiu 2Aa3a, He 3a-
Memusuiue ee ocmpozo 10060podia, 6pode 6s-
3AAbHOZ0 KPIOUKA, KAK MONWHO L4eA08AMmb ee
8 pom, Komopuiii He wiupe Kypuroti 2y3ku? Bl
uaxneme 6 Bapuase 6e3 006y, a r06as mop-
2oeka aumonamu na Cmapo-Mscme paccka-
wem sam, umo umnepampuya 6 Ilemepbypae
sedem cebs, kax eecmaaxa... (B. ITuxyrv. Qa-
sopum).

B nmpumepe S AroafAM NpUNUCHIBAIOTCA
XapaKTEePUCTHKH TFOAOAHOTO YE€AOBEeKa, KO-
TOPBIi IIOPOCUT y XO35IMHA XAe6a AO TOTO,

KaK IIO3AOPOBATBCS, — CpaBHEHHE OCHOBa-
HO HA aCCOI[MATUBHOM CXOACTBE OOBEKTOB.
ITpumep 6 COAEPIKHUT HECKOABKO CPaBHEHHI,
BBIP@XAOIIMX OTPHULIATEABHYIO OLleHKy. IIpu
COIIOCTaBACHHUH IOAOOPOAKA Y BSI3aABHOIO
KpIoYKa B GOKyC BBIBOAMTCSA UX OOmiast Xa-
pakTepucTHKa — ‘ocmpoma’ — UHIECKOe
cxopcTBO. IIpM CpaBHeHHM MMITEpaTPUIIBL
u Becrarku (He3aMy>KHsS AEBHIZ, OGBIYHO
MPOH.) BBIBOAUTCS UX OOMmasi XapakTepu-
cTuKa — ‘Hedompoza’. BriOpaHHbIE S3BIKOBbIE
CPeACTBA 20A00HbLLl, KPIOHOK, 2Y3Kd, BECIAAKA
IPUAAIOT BBICKA3BIBAHUIO OTPHIJATEABHBIN
OTTEHOK, HHULIUUPYIOT KOHPAUKTHOE 0OIre-
HHue.

Takum 06pa3oM, MOXKHO CAEAATh BBIBOA,
9TO CpaBHEHHE IPSIMO BAMSET Ha TaKHe Ka-
TErOpUMM KOMMYHHUKALIUM, Kak 3¢{¢eKTus-
Hoe/HeadPeKTHBHOE OOIIeHHe, YCIel b1/
HEYCIIeNHbIl AUCKYPC, KOMMYHUKATHUBHAS
HOpMa, KOTOpasi OILIEHHWBAeTCS B AAHHOM
KYABTYpP€ B paMKaX ITO3ULUI «YMECTHO/Hey-
MECTHO>, «3TUIHO/HEdTUIHO > , < BEXKAUBO,/
HeBeXAUBO>» U Ap. KoHAUKT B 061meHIN MO-
XKET IIPOU3ONTH B pe3yAbTaTe HEKOPPEKTHOTO
BbIOOpA SI3BIKOBBIX CPEACTB, UTO 3aTPYAHSET
HAY A€AQET HEBO3MOXXHBIM OfIeHue,
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